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This is a continuing bibliography of works relating to Role and Reference Grammar. Included are 
advancements to the theory, applications to particular languages, reviews and critiques. Entries are not 
restricted to published works, but include manuscripts and unpublished theses and dissertations as 
well.1 Since this is a work in progress, any additions, corrections, comments, or suggestions are 
welcomed, and can be sent either to ktora@yorku.ca, cgonzalv@uc.cl or vanvalin@buffalo.edu.  
 
The most recent news on developments in RRG can be found at the RRG web site 
(http://linguistics.buffalo.edu/people/faculty/vanvalin/rrg.html), which also provides links to 
downloadable RRG works.  
 
Additionally, there is an RRG discussion list, which can be joined through 
RRG-list@listserv.buffalo.edu.  
 

Kiyoko Toratani & Carlos González Vergara 
 

 

                                                 
* The working bibliography of Role and Reference Grammar was originally created and maintained till Spring 2008 by 
Craig Kopris, to whose work we are very grateful. The graphics on this document are adapted from a poster designed for 
the 2007 International Conference on Role and Reference Grammar hosted by the Instituto de Investigaciones Filológicas, 
the Universidad Nacional Autónoma de México, México City, 6-10 August, 2007. The original art work was created by an 
artist Alberto Ibáñez who owns the copyright.  We thank him for allowing us to use his work for this document.  
1 Presentations are not included in this version. A separate document that contains information on the past RRG 
conferences is to be created in future. 
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Arellanes, Francisco, Cecilia Rojas, and Sergio Ibáñez.1 In press. Eds. De Morfología y Temas 

Asociados. En Homenaje a Elisabeth Beniers. México: IIFL-UNAM. 
Note: Contains Ibañez Cerda (in press-b). 

 
Abdoulaye, Mahamane Laoualy. 1992. Aspects of Hausa Morphosyntax in Role and Reference 

Grammar. State University of New York at Buffalo PhD Dissertation. (Available on RRG 
web site.) 

Barai, Chechen, Finnish, French, Hausa, Hebrew, Hungarian, Kewa, Lakhota, Nogai, Quechua, Tzotzil, 
Tzutujil, !Kung2 

 
Abraham, Werner, and Larisa Leisiö. 2006. Eds. Passivization and Typology. Amsterdam: John 

Benjamins. 
Note: Contains Nolan (2006), Peltomaa (2006), Sasaki and Yamazaki 
(2006), Wiemer (2006). 

 
Akiwumi, Edward. 2001. Focus Structure in the Gã Clause. State University of New York at 

Buffalo MA Project. 
French, Gã, Italian, Japanese, Mandarin, Russian 

 
Allan, Keith. 1997. On the Semantic Frames of Be and 'Possessive' Have. ms. 
 
Allen, Cynthia. 2002. Review of Van Valin and LaPolla (1997). Australian Journal of Linguistics 

22(2).272-277. 
 
Amazaki, Osamu. 2007. A Functional Analysis of Numeral Quantifier Constructions in Japanese. 

State University of New York at Buffalo PhD Dissertation. (Available on RRG web site.) 
 
Aronoff, Mark, and Janie Rees-Miller. 2000. Eds. Handbook of Linguistics. Oxford: Basil 

Blackwell. 
Note: Contains Van Valin (2000a). 

 
Asher, R.E., and J.M.Y. Simpson. 1994. Eds. Encyclopedia of Language and Linguistics. Oxford: 

Pergamon Press.  
Note: Contains Foley (1994), Van Valin (1994a). 
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Austin, Peter. 1988. Complex Sentence Constructions in Australian Languages. Amsterdam: John 
Benjamins. 

Note: Contains Goddard (1988), Wilkins (1988). 

 
Awuku, Ameyo S. 2002. Inherent Complement Verbs in Ewe, Valence and the Issue of 

Transitivity. State University of New York at Buffalo MA Project. 
 
 

 
 
Barreras Aguilar, Isabel, and Mirna Castro Llamas. 2004. Eds. Memorias del VII Encuentro 

Internacional de Lingüística en el Noroeste, Vol. I. Hermosillo: Universidad de Sonora.  
Note: Contains Guerrero (2004d). 

 
Belloro, Valeria. 2004a. A Role and Reference Grammar Account of Third-Person Clitic Clusters 

in Spanish. State University of New York at Buffalo MA Project. (Available on RRG web 
site.) 

———. 2004b. An RRG Approach to Spanish Clitics. In: Nolan (2004c). 6-16. 
———. 2007. Spanish Clitic Doubling: A Study of the Syntax-Pragmatics Interface. State 

University of New York at Buffalo PhD Dissertation. (Available on RRG web site.) 
———. Forthcoming. Spanish Datives: Remarks on the Information-Structure Side of the Story. 

In: Guerrero, Ibáñez, and Belloro (forthcoming). 
Guerrero Valenzuela, Lilián, and ———. Forthcoming. On Word Order and Information 

Structure in Yaqui. In: Camacho, Gutiérrez Bravo and Sánchez (forthcoming).  
Guerrero Valenzuela, Lilián, Sergio Ibáñez, and ———. Eds. Forthcoming. Studies in Role and 

Reference Grammar. México: UNAM. Expected: December 2009. 
 
Bellosta von Colbe, Valeriano. 2008. On the Role of Non-macrorole Syntactic Arguments. In: 

Kailuweit, Wiemer, Staudinger, and Matasović (2008). 414-428. 
———. In press. Is Role and Reference Grammar an Adequate Grammatical Theory for 

Punctuation? In: Van Valin (in press-b). 245-262. 
 
Bentley, Delia. 2004a. Unexpressed Arguments: Si-constructions in Italian. In: Nolan (2004c). 

17-48. 
———. 2004b. Ne-cliticization and Split Intransitivity. Journal of Linguistics 40. 219-262. 
———. 2004c. Definiteness Effects: Evidence from Sardinian. Transactions of the Philological 

Society 102(1). 57-101. 
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———. 2006. Split Intransitivity in Italian. Empirical Approaches to Language Typology, EALT. 
Berlin: Mouton de Gruyter. 

———. In press. The Interplay of Focus Structure and Syntax: Evidence from Two Sister 
Languages. In: Van Valin (in press-b). 263-284. 

 
Bierbach, Mechtild, Barbara von Gemmingen, and Yvonne Stork. Eds. 2007. Grenzziehungen 

und Grenzüberschreitungen in der Lexikographie und Grammatikographie des Spanischen. 
Bonn: Romanisticher Verlag. 

Note: Contains Kailuweit (2007). 

 
Bhat, Darbhe Narayana Shankara. 1991. Grammatical Relations: The Evidence Against Their 

Necessity and Universality. London: Routledge. 
Dyirbal, Hindi, Japanese, Kannada, Malayalam, Manipuri (Meitei)  

 
Bickel, Balthasar. 1993. Belhare Subordination and the Theory of Topic. Arbeiten des Seminars 

für Sprachwissenschaft 12.23-55. 
Belhare, French, German, Japanese, Mandarin, Russian 

———. 1995. Aspect, Mood and Time in Belhare: Studies in the Semantics-Pragmatics Interface 
of a Himalayan Language. Zürich: University Press. 

———. 2004. Hidden Syntax in Belhare. In: Saxena (2004). 141-190. 
 
Binns-Dray, Kathleen Renee. 2005. Content Questions in American Sign Language: An RRG 

Analysis. State University of New York at Buffalo PhD Dissertation. 
 
Bitea, Ioan N. 1988. Review of Foley and Van Valin (1984). Revue roumaine de linguistique 

33.470-472. 
 
Blank, Andreas, and Peter Koch. 2003. Eds. Kognitive Romanische Onomasiologie und 

Semasiologie. Tübingen: Niemeyer. 
Note: Contains Kailuweit (2003a). 

 
Bolkestein, A. Machtelt. 1986. Review of Foley and Van Valin (1984). Journal of Linguistics 

22.216-221.  
 
Bornkessel, Ina, Matthias Schlesewsky, and Robert D. Van Valin, Jr. 2004. Syntactic Templates 

and Linking Mechanisms: A New Approach to Grammatical Function Asymmetries. ms. 
(Available on RRG web site.) 

———, Matthias Schlesewsky, Bernard Comrie, and Angela Friederici. 2006. Eds. Semantic Role 
Universals and Argument Linking: Theoretical, Typological and Psycho-/Neurolinguistic 
Perspectives. Berlin: Mouton de Gruyter. 

Note: Contains Van Valin (2006a). 
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Bornkessel-Schlesewsky, Ina, and Matthias Schlesewsky. In press. Unmarked Transitivity: A 

Processing Constraint on Linking. In: Van Valin (in press-b). 413-434. 
 
Bogard, Sergio. Forthcoming. Spanish Atelic Activity Sentences Complemented by a 

Bare Noun Phrase. Two Macroroles or Just One? In: Guerrero, Ibáñez, and Belloro 
(forthcoming). 220-236. 

 
Boutin, Michael E. 1994. Aspect in Bonggi. University of Florida PhD Dissertation. 
———. N.d. The Role of Locatives in Verb Classification. ms. 
———. 2004. Locative Predicates in Bonggi. ms. (Available on RRG web site.) 
 
Bowerman, Melissa. 1990. Mapping Semantic Roles onto Syntactic Functions: Are Children 

Helped by Innate Linking Rules? Linguistics [English] 28.1253-1289. 
 
Braine, Martin D.S. 1992. What Sort of Innate Structure is Needed to "Bootstrap" into Syntax? 

Cognition 45.77-100. 
 
Brettschneider, Gunter. 1991. Partizipation verknüpft mit Nektion. In: Seiler and Premper (1991). 

658-685. 
 
Bril, Isabelle. 2007. Nexus and Juncture Types of Complex Prediates in Oceanic Languages: 

Functions and Semantics. Language and Linguistics 8(1).267-310. 
 
Brown, E.K., and J.E. Miller. 1996. Eds. Concise Encyclopedia of Syntactic Theories. Oxford: 

Pergamon.  
Note: Contains Van Valin (1996b). 

 
Brown, Keith. 2005. Editor-in-Chief. Encyclopedia of Language and Linguistics. (Second 

Edition.) Volume 1-14. Oxford: Elsevier. 
Note: Contains Butler (2005c), Van Valin (2005b), Van Valin (2005c). 
It has an e-book (2006) version.  

 
Bustos Plaza, Alberto and Stefan Pfänder. Eds. 2007. Entre léxico y gramática: en torno al verbo. 

Congreso de la Asociación Alemana de Hispanistas, Regensburg 2003. La Paz: Editorial 
Signo. 

Note: Contains Kailuweit (2007). 

 
Butler, Christopher S. 1996. Layering in Functional Grammars: A Comparative Survey. In: 

Devriendt, Goossens, and van der Auwara (1996). 1-27. 
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———. 2002. Catching a Glimpse of Linguistic Reality: Modelling the Complexity of Catch in 
the Fuctional Lexematic Model. In: Mairal Usón and Pérez Quintero (2002). 247-279. 

———. 2003. Structure and Function: A Guide to Three Major Structural-Functional Theories. 
Part 1: Approaches to the Simple Clause. Part 2: From Clause to Discourse and Beyond. 
Amsterdam and Philadelphia: John Benjamins. 

———. 2005a. Functional Approaches to Language. In: Butler, Gómez-González and Doval 
Suárez (2005). 3-17. 

———. 2005b. Focusing of Focus: A Comparison of Functional Grammar, Role and Reference 
Grammar and Systemic Functional Grammar. Language Sciences 27.585-618. 

———. 2005c. Functionalist Theories of Language. In: Brown (2005). 696-704. 
———. 2006. On Functionalism and Formalism: A Reply to Newmeyer. Functions of Language 

13(2).197-227. 
———. 2007a. Notes Towards an Incremental Application of the Role and Reference Grammar 

Semantics-to-Syntax Mapping Rules for English. In: Hannay and Steen (2007). 275-307. 
———. 2007b. Towards a Cognitive-Functional Model of Text Comprehension. In: Butler, 

Hidalgo Downing and Lavid (2007). 41-80. 
———. 2007c. Morphosyntax and Its Generation in Functional Discourse Grammar: What Can 

Be Learned from Role and Reference Grammar? Alfa 51(2).239-268. 
———. 2008. Cognitive Adequacy in Structural-Functional Theories of Language. Language 

Sciences 30.1-30. 
———, María de los Ángeles Gómez-González and Susana Doval Suárez. Eds. 2005. The 

Dynamics of Language Use: Functional and Contrastive Perspectives. Amsterdam and 
Philadelphia: John Benjamins. 

Note: Contains Butler (2005a). 

———, and Francisco Gonzálvez García. 2005. Situating FDG in Functional-Cognitive Space: 
An Initial Study. In: Mackenzie and Gómez-González (2005). 109-158. 

———, Raquel Hidalgo Downing, and Julia Lavid. Eds. 2007. Functional Perspectives on 
Grammar and Discourse: In Honor of Angela Downing. Amsterdam and Philadelphia: 
John Benjamins. 

Note: Contains Butler (2007b). 

———, and Javier Martín Arista. In press. Deconstructing Constructions. Amsterdam and 
Philadelphia: John Benjamins. 

Note: Contains Martín Arista (In press). 

Gonzálvez García, Francisco, and ———. 2006. Mapping Functional-Cognitive Space. Annual 
Review of Cognitive Linguistics 4.39-96. 
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Caballero Hernández, Gabriela. 2002. Mecanismo de Transitividad en Rarámuri. Universidad 

de Sonora, Tesis para obtener el grado de Licenciado en Lingüística. 
 
Camacho, José, Rodrigo Gutiérrez-Bravo, and Liliana Sánchez. Forthcoming. On Information 

Structure in the Languages of the Americas. Berlin: Mouton de Gruyter. 
Note: Contains Guerrero and Belloro (forthcoming). 

 
Casati, R., et al. 1994. Philosophy and the Cognitive Sciences. Proceedings of the 16th 

International Wittgenstein Symposium. Vienna: Hölder-Pichler-Tempsky.  
Note: Contains Van Valin (1994c).  

 
Cennamo, Michela. 1999. Late Latin Pleonastic Reflexives and the Unaccusative Hypothesis. 

Transactions of the Philological Society 97(1).103-150. 
Acehnese, Italian, Latin  

———. 2001a. On the Reorganization of Voice Distinctions and Grammatical Relations in Late 
Latin. In: Moussy (2001). 51-65. 

———. 2001b. Classi verbali e cambiamento sintattico: la reinterpretazione passiva del costrutto 
riflessivo. In: Salvi (2001). 226-242. 

———. 2001c. L'Inaccusatività in alcune varietà campane: teorie e dati a confronto. In: Leoni 
(2001). 427-453.  

 
Centineo, Giulia. 1986. A Lexical Theory of Auxiliary Selection in Italian. Davis Working Papers 

in Linguistics 1.1-35.  
Note: Also in 1996, Probus 8.223-271. 

———. 1995. The Distribution of si in Italian Transitive/Inchoative Pairs. Semantics and 
Linguistic Theory 95.54-71.  

 
Chandralal, Dileep. 1993. Correspondence between Semantic Categories and Morphosyntax: 

Case Marking and Clause Structure in Sinhala. Journal of Cultural Studies (Kobe 
University) 1-48. 

 
Chang, Jung-Hsing. 2007. Linking Semantics and Syntax in Mandarin Serial Verbs: A Role and 

Reference Grammar Account. Language and Linguistics 8(1).235-266. 
 
Company, Concepción. In press. Ed. Memorias del VII Congreso Internacional de Historia de la 

Lengua Española, Madrid: Arco/Libros-la muralla. 
Note: Contains Ibañez Cerda (in press-a). 
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Comrie, Bernard, and Maria Polinsky. 1993. Eds. Causatives and Transitivity. Amsterdam: John 

Benjamins.  
Note: Contains Sumbatova (1993).  

 
Conti Jiménez, Carmen. 2004. Beneficiary and Recipient in Double Object Constructions. In: 

Nolan (2004c). 110-119. 
———. Forthcoming. Applicatives and Role and Reference Grammar. In: Guerrero, Ibáñez, and 

Belloro (forthcoming). 159-168. 
 
Corblin, F. C. Dobrovie-Sorin, and J.-M. Marandin. 1999. Eds. Empirical Issues in Formal 

Syntax and Semantics 2. The Hague: Thesus. 
Note: Contains Van Valin (1999c).  

 
Corrigan, Roberta, Greg Iverson, and Susan Lima. 1994. Eds. The Reality of Linguistic Rules. 

Amsterdam: John Benjamins.  
Note: Contains Van Valin (1994b).  

 
Cortés Rodríguez, Francisco, and María Jesús Pérez Quintero. 2002. On the Syntax-Semantics 

Interface in Word Formation: the Case of English -er Nominalizations. In: Mairal Usón 
and Pérez Quintero (2002). 213-245. 

———, and Ricardo Mairal Usón. 2004. La formación de palabras, de nuevo como encrucijada: la 
interfaz semántica-morfología-sintaxis-fonología en el Modelo de Gramáticas Léxicas. In: 
Wotjak and Cuartero Otal (2004). 159-174. 

———, and Dolores Torres Medina. 2002. Lexical Templates and Linking Rules for Some Old 
English Verbs of Motion. (Available on RRG web site.) 

Mairal Usón, Ricardo, and ———. 2008. Modelos teóricos del estudio del léxico: los modelos 
funcionales. In: de Miguel (2008). 

 
Cuartero Otal, Juan, and Martina Emsel. Eds. 2007. Vernetzungen, Bedeutung in Wort, Satz un 

Text. Festschrift für Gerd Wotjak zum 65. Geburtstag, Band 1. Frankfurt am Main: Peter 
Lang. 

Note: Contains Mairal Usón (2007). 

 
Cutrer, L. Michelle. 1986. Theories of Obligatory Control. University of California at Davis MA 

Thesis. 
———. 1987. Theories of Obligatory Control. Davis Working Papers in Linguistics 2.6-37.  
———. 1993. Semantic and Syntactic Factors in Control. In: Van Valin (1993a). 167-95.  
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Cutting, Lincoln Ward. 1994. The Semantic Parameters of Basque Split Intransitivity in Role and 
Reference Grammar. Proceedings of the Annual Meeting of the Berkeley Linguistics 
Society 20.145-157. 

Vizcayan Basque  

 
 

 
 
Dahm-Draksic, Teresa. 1997. A Role and Reference Grammar Analysis of Case-Marking in 

Croatian. State University of New York at Buffalo MA Project. (Available on RRG web 
site.) 

Croatian, Polish, Russian, Ukrainian  

 
Darnell, Michael, Edith A. Moravcsik, Michael Noonan, Frederick J. Newmeyer and Kathleen M. 

Wheatley. 1999. Functionalism and Formalism in Linguistics. Studies in Language 
Companion Series 42. Amsterdam: John Benjamins.  

Note: Contains Nakamura (1999a). 

 
de Miguel, Elena. Ed. 2008. Manual de lexicología. Barcelona: Ariel. 

Note: Contains Mairal Usón and Cortés Rodríguez (2008). 

 
Devriendt, Betty, Louis Goossens, and Johan van der Auwera. 1996. Complex Structures: A 

Functionalist Perspective. Functional Grammar Series 17. Berlin: Mouton.  
Note: Contains Butler (1996), Van Valin (1996a).  

 
Diedrichsen, Elke. 2004. The German ‘Bekommen-Passive’ and RRG. In: Nolan (2004c). 49-72. 
———. 2008. The Grammaticalization of the bekommen-passive in a RRG-perspective. In: 

Kailuweit, Wiemer, Staudinger, and Matasović (2008). 87-145.  
———. In press. Where is the Precore Slot? Mapping the Layered Structure of the Clause and 

German Sentence Topology. In: Van Valin (in press-b). 203-226. 
———. Forthcoming. Exploring the Role of Pragmatics in the Interface: On the Interrelations 

between Activation Status, Choice of RP and Syntax. In: Guerrero, Ibáñez, and Belloro 
(forthcoming). 96-120. 

Van Valin, Robert D. Jr., and ———. 2006. Bonsai Grammar for German. ms. (Available on RRG 
web site.) 

 
Dillon, Brian. 2004. The Irish Language in RRG: An Overview. ms. (Available on RRG web site.) 
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Eschenberg, Ardis. 1999. Polish Focus Structure. State University of New York at Buffalo MA 

Project. (Available on RRG web site.) 
———. 2000. Multiple-Level Concatenation in Omaha-Ponca. Chicago Linguistic Society 

Papers: The Panels 36.89-102. 
———. 2004. The Operator Projection, Omaha and Diachronic Syntax in RRG. In: Nolan (2004c). 

72-91. 
———. 2005. The Article System of UMONHON (Omaha). State University of New York at 

Buffalo PhD Dissertation. 
 
Estrada Fernández, Zarina. 2006. Ed. Memorias del VIII Encuentro Internacional de Lingüística 

en el Noroeste, Vol. I. Hermosillo: Universidad de Sonora.  
Note: Contains Guerrero (2006b). 

———, and Albert Álvarez González. 2004. Estudios en Lenguas Amerindias. Homenaje a Ken 
Hale. Hermosillo: Universidad de Sonora. 

Note: Contains Guerrero (2004c).  

———, and Isabel Barreras Aguilar. 2000. Eds. V Encuentro Internacional de Lingüística en el 
Noroeste: Memorias. Hermosillo, Sonora: Editorial Unison.  

Note: Contains Van Valin (2000d).  

———, and Rosa María Ortiz. 2000. Eds. Memoria del VI Encuentro Internacional de Lingüística 
en el Noroeste. Vol. XXIII. Tomo I. Hermosillo: UNISON.  

Note: Contains Ibañez Cerda (2002a). 

———, Søren Wichman, Claudine Chamoreau and Albert Álvarez. 2008. Studies in Voice and 
Transitivity. Munich: Lincom-Europa. 

Note: Contains Guerrero (2008a). 

Guerrero Valenzuela, Lilián, and ———. 2005. Estrategias de unión de las cláusulas completivas 
en pima bajo y yaqui [Strategies of Clause Union in Pima Bajo and Yaqui]. Revista 
Anclajes IX (9) [La Pampa: Argentina].213-231. 

 
Eugenia Vázquez Laslop, María. Forthcoming. A Puzzle about Operators: Spanish 

Modal Verbs in Present Perfect. In: Guerrero, Ibáñez, and Belloro (forthcoming). 
291-304. 

 
Everett, Dan. 2001. Review of Van Valin and LaPolla (1997). Journal of Linguistics 

37(3).646-649. 
———. 2002. Asymmetrical Clause Linkage in Wari' and the Theory of Phrase Structure. ms. 

Irish, Portuguese, Wari'  



11 

———. In press. Wari' Intensional State Constructions. In: Van Valin (in press-b). 381-412. 
 
 

 
 
Faber, Pamela B., and Ricardo Mairal Usón. 1999. Constructing a Lexicon of English Verbs. 

Functional Grammar Series 23. Berlin & New York: Mouton de Gruyter. 
Mairal Usón, Ricardo, and ———. 2002a. Functional Grammar and Lexical Templates. In: Mairal 

Usón and Pérez Quintero (2002). 39-94.  
Mairal Usón, Ricardo, and ———. 2007. Lexical Templates within a Functional Cognitive 

Theory of Meaning. Annual Review of Cognitive Linguistics 5. 137-172. 
 
Farrell, Patrick. 1991. Review of Relational Grammar. Language 67.816-820.  

Note: Review of Relational Grammar by Barry J. Blake.1990. Croom 
Helm Linguistic Theory Guides. London: Routledge.  

———. Forthcoming. The Preposition “with” in Role and Reference Grammar. In: Guerrero, 
Ibáñez, and Belloro (forthcoming). 121-137. 

 
Felíu Arquiola, Elena. 2008. Spanish Middle Sentences. A Role and Reference Grammar 

Approach. In: Kailuweit, Wiemer, Staudinger, and Matasović (2008). 356-388. 
 
Foley, William A. 1976. Comparative Syntax in Austronesian. University of California at 

Berkeley PhD Dissertation. 
Bikol, Bilaan, Buginese, Cebuano, Fijian, Ilokano, Inibaloi, Kwara'ae, Malagasy, Mentaway, Mota, Nguna, 
Nias, Palauan, Paulohi, Rottinese, Shona, Tagalog, Toba Batak, Tolai, Tongan, Turkish, Wolio, Yami 

———. 1994. Role and Reference Grammar. In: Asher and Simpson (1994). 7.3584-3589. 
Barai, Dyirbal 

———, and Michael L. Olson. 1985. Clausehood and Verb Serialization. In: Nichols and 
Woodbury (1985). 17-60. 

Anyi, Barai, Dani, Fijian, French, German, Igbo, Igede, Ijo, Kaitij, Kasem, Kewa, Lahu, Nupe, Pikan, 
Pilamblak, Selepet, Thai, Tok Pisin, Twi, Vagala, YatyeÙ, Yessan-Mayo, Yimas, Yoruba 

———, and Robert D. Van Valin, Jr. 1977. On the Viability of the Notion of 'Subject' in Universal 
Grammar. Proceedings of the Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society 
3.293-320. 

Lakhota, Navaho, Tagalog 

———, and Robert D. Van Valin, Jr. 1984. Functional Syntax and Universal Grammar. 
Cambridge: Cambridge University Press.  

Note: Reviewed in Fülei-Szántó(1985), Bolkestein (1986), 
Schachter (1986), Schwartz (1986a), Bitea (1988). 
Akan, Anyi, Archi, Bandjalang, Barai, Chicheëa, Choctaw, Cree, Danl, Dutch, Dyirbal, Eastern Pomo, Fijian, 
Finnish, Fore, French, German, Greenlandic Eskimo, Igbo, Igede, Indonesian, Jakaltek, Japanese, Kabardian, 
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Kannada, Kasem, Kewa, Lahu, Lakhota, Lango, Lisu, Mandarin, Nanai, Palauan, Quechua, Sama, Siroi, 
Spanish, Swahili, Tagalog, Thai, Tiwi, Tonkawa, Tzotzil, Ute, Ulcha, Vagala, Walmatjari, West Circassian, 
YatyeÙ, Yessan-Mayo, Yidi…, Yimas, Yoruba  

———, and Robert D. Van Valin, Jr. 1985. Information Packaging in the Clause. In: Shopen 
(1985). 282-364. 

Acooli, Bandjalang, Chicheëa, Chinese, Choctaw, Chol, Chukchee, Classical Nahuatl, Duala, Dutch, Dyirbal, 
Eskimo, Fijian, Finnish, German, Hungarian, Indonesian, Jakaltek, Kabardian, Kapampangan, Kihung'an, 
Kinyarwanda, Kusaiean, Lakhota, Lango, Lisu, Mixe, Nanai, Nengone, Palauan, Plains Cree, Spanish, Tagalog, 
Tongan, Tubatulabal, Tzotzil, Ulcha, West Circassian, Yidi…  

Van Valin, Robert D. Jr., and ———. 1980. Role and Reference Grammar. In: Moravcsik and 
Wirth (1980). 329-352. 

 
Lillehaugen, Brook Danielle, and John O. Foreman. Forthcoming. Body Parts and the Encoding 

of Thing and Place in Zapotec. In: Guerrero, Ibáñez, and Belloro (forthcoming). 138-158. 
 
François, Jacques. 2003. Ed. Proceedings of the Caen Colloquium on RRG, Cahiers du CRISCO 

13. (Available on RRG web site.) 
———. 2008. Clusters of Non-predicative Verbs and Their Description in RRG. In: Kailuweit, 

Wiemer, Staudinger and Matasović (2008). 204-242. 
 
Fried, Mirjam, and Hans C. Boas. 2005. Eds. Grammatical Constructions: Back to the Roots. 

Amsterdam: John Benjamins. 
Note: Contains Ohori (2005).  

 
Frawley, William. 1992. Linguistic Semantics. Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum Associates.  
 
Fu, Michelle. 1996. An Analysis of Clause Linkage in Mandarin Chinese. University of Manitoba 

PhD Dissertation. 
———. 1997. Clause Linkage in Mandarin Serial Verb Constructions. Proceedings of the North 

American Conference on Chinese Linguistics 9. 
 
Fuertes, Pedro. 2007. Ed. Problemas Lingüísticos de la Traducción Especializada. Valladolid: 

Universidad de Valladolid. 
Note: Contains Guest and Mairal Usón (2007).  

 
Fülei-Szántó, E. 1985. Review of Foley and Van Valin (1984). Acta Linguistica Academiae 

Scientiarum Hungaricae 35.368-371. 
Dyirbal, Lakhota, Tagalog  
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Graciela Montes, Rosa and Alaide Rodríguez Corte. Forthcoming. Subject Positioning and 

Thematic Role in Children’s Narratives. In: Guerrero, Ibáñez and Belloro (forthcoming). 
276-289. 

 
Gilchrist, Edgar S. 1982. A Computer Implementation of Some Aspects of RRG. Davis Working 

Papers in Linguistics 2.142-162.  
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information is not indicated in or obvious from the title. 
 


